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CICLO DE LECTURA TRES (Ver Seminario de Interpretación Biblica) 

 
OBSERVACIONES DEL CONTEXTO 

 
A. Este capítulo trata acerca de varias regulaciones (notemos las maldiciones de Deuteronomio 27). Se 

repiten en varios lugares del Pentateuco. Esto es evidencia de algún tipo de edición que se realizó. 
Recordemos que las compilaciones o ediciones del AT también son inspiradas. 

 
B. Lista de temas y paralelos. 

http://www.freebiblecommentary.org/biblical_interpretation_seminar/video/spa/spa_lesson01.html


1.    Ser santos porque Dios es santo: Lv 19:2 – Éx 19:5-6; Lv 11:44-45; 19:2; 20:7, 26; Nm 
15:40; Dt 7:6; 14:2, 21 

2. Honrar a los padres: Lv 19:3 – Éx 20:12; Dt 5:16; 27:16 (ver la nota complete en línea en Dt 5:16) 
3.    Guardar el Sabbat: Lv 19:3b – Éx 20:8; 23:12; 31:15; Lv 19:30; Dt 5:12-14 
4.    No a la idolatría: Lv 19:4 – Éx 20:3-4, 23; 34:17; Dt 4:15-19; 5:7-9 
5. Regulaciones de la ofrenda de paz: Lv 19:5-8 –Levítico 3; 7:28-34 
6. Espigar (ver la nota completa en línea en Dt 24:19-23), Lv 19:9-10—Lv 23:22; Dt 23:24-25; 

24:19-21 
7. No robar: Lv 19:11 – Éx 20:15; 21:16; Dt 5:19 (posiblemente se refiere al secuestro, ver Dt 24:7) 
8. No dar falso testimonio: Lv 19:11 – Éx 20:16; Dt 5:20 (ver nota completa en línea en Dt 5:20) 
9. Sobre tomar en vano el nombre de Yahvé: Lv 19:12 – Éx 20:7; Dt 5:11; 6:13; 10:20 (ver nota 

completa en línea en Dt 5:11) 
10. No oprimir ni robar al prójimo: Lv 19:13a – Éx 22:7-15, 21-23 
11. Pagar prontamente al empleado: Lv 19:13b –Dt 24:14-15 
12. Tratar con cuidado y sin malicia a personas con discapacidad: Lv 19:14—Dt 27:18 13.  Justicia 
en los juicios: Lv 19:15-16 – Lv 23:3, 6-9; Dt 1:17; 16:19; 24:17; 27:19, 25 

(ver nota complete en línea en Dt 1:17) 
14. No odiar ni tomar venganza del compañero de pacto sino amarle: Lv 19:17-18 –Dt 32:35 (ver 

nota completa en línea) 
15. No mezclar cosas: Lv 19:19 –Dt 22:9-11 
16. Actividad sexual impropia con una persona esclava: Lv 19:20-22 –Dt 22:23-27 
17. Consagración inicial de primicias a Dios hasta el quinto año: Lv 19:23-25 18.  No 
comer sangre: Lv 19:26a – Lv 3:17; 7:26-27; Dt 12:16, 23-25 
19. No practicar la adivinación ni el espiritismo: Lv 19:26b, 31 – Lv 20:6; 27; Dt 18:9-13, 14 (ver nota 

completa en línea en Dt 18:9-14) 
20. No cortar la barba: Lv 19:27-28 – Lv 21:5; Dt 14:1 (ver nota completa en línea) 
21. No vender/dar a la hija a la prostitución: Lv 19:29 – Dt 23:17-18; en cuanto a las hijas de 

sacerdotes, ver Lv 21:9 (ver nota completa en línea en Dt 23:17-18) 
22. Reverencia por el santuario de Yahvé: Lv 19:30b –Lv 26:2 
23. Honrar a los mayores: Lv 19:32 
24. Tratar bien al extranjero/forastero: Lv 19:33-34 –Éx 22:21 
25.  Comercio justo: Lv 19:35-36 –Dt 25:13-16 

 
C. Notemos cómo Israel no hacía distinción entre lo que ahora denominamos “religioso” y “moral”. Se 

consideraba que toda la vida es sagrada y es un don de Dios. No sólo en el día sábado, sino todos los 
días el pueblo de Dios debía modelar el carácter de Dios al mundo pagano. 

 
D. En el TM y en versiones antiguas en este capítulo hay mucha confusión entre SINGULAR y 

PLURAL. 
 
 

ESTUDIO DE PALABRAS Y FRASES 
 

 
 

Texto de LBLA: 19:1 
1 Entonces habló el SEÑOR a Moisés, diciendo: 



 

 
 

19:2 “Habla a toda la congregación de los hijos de Israel” Es un Piel IMPERATIVO, como tantos otros en 
el Levítico, pero este en particular está dirigido a toda la congregación (cf. Éx 12:3). 

■ “Seréis santos porque yo, el SEÑOR vuestro Dios, soy santo” El VERBO (BDB 224, KB 243, Qal 
IMPERFECTO) se usa como IMPERATIVO o YUSIVO, con énfasis en “continuar siendo santos” (como 
todos los VERBOS en Lv 19:2b-5). Esta es la razón que fundamenta todas las siguientes instrucciones. Dios 
debe reflejarse en la vida diaria de su pueblo (cf. Lv 1:44, 45; 20:7, 26; Mt 5:48). Ver Tema Especial: 
Santo, y Tema Especial: El Santo. 

 
19:3 “Cada uno de vosotros ha de reverenciar a su madre y a su padre” Notemos que para hacer fuerte a 
una sociedad se requiere tener patrones familiares estables, como lo manda Éx 20:12. Hay varios textos que 
expresan esta verdad desde una perspectiva negativa (cf. Éx 21:15, 17; Lv 20:9; Dt 21:18-21; Pr 20:20; 
23:22; 30:17). 

También notemos que la madre se menciona primero (cf. Lv 21:2), lo cual muestra el respeto que había 
por ella en la sociedad hebrea. La LXX, la versión Peshitta y la Vulgata revierten el orden del TM. 

El VERBO “reverenciar” (BDB 431, KB 432, Qal PERFECTO) literalmente es “temer”. Se utiliza en 
varios sentidos: 

1. Temor 
a. De Dios—Gn 3:10; 18:15; 20:8; 28:12 
b.    De los hombres –Gn 32:8; 42:3; 43:18; Éx 2:14; 14:10; Dt 20:8; 31:8 

2. Asombro 
a. De Dios—Éx 9:30; Lv 19:14, 32; 25:17, 36, 43 
b.    De los hombres—Éx 34:30 (Moisés) 

3. Honrar/respetar/temer 
a. A Dios—Gn 42:18; Éx 1:17, 21; 18:21; Dt 4:10; 6:2, 13, 24; 8:6; 10:12, 20; 14:23; 

17:19; 31:12-13 
b. A los padres—Lv 19:3 (Dt 5:16, VERBO diferente) 
c. Al santuario de Yahvé—Lv 19:30; 26:2 
d. A los líderes (Moisés y Josué) –Jos 4:14 
e. No temer a otros dioses—Jue 6:10 

 
■ “guardaréis mis días de reposo” El VERBO, como todos los VERBOS en Lv 19:2b-5, es 
IMPERFECTO, lo cual denota acción continua. Notemos que “días de reposo” está en PLURAL. Esta 
advertencia significa “guardar todas las reglas acerca de mi adoración sabática, semana tras semana y año 
tras año”. Es importante para Dios (cf. Gn 2:1-3; Éx 20:8-11). 
 
19:4 “No os volváis a los ídolos” El término que se traduce “ídolos” es de definición difícil (BDB 47, KB 55). 

1. Diminutivo de El (nombre genérico para referirse a ‘dios’ en el ACO; ver Tema Especial: Los 
Nombres de Dios, A) 

2. Según la raíz árabe—“inútil” 
3. Según la raíz acadia—“impotente” 

Texto de LBLA: 19:2-4 
2 Habla a toda la congregación de los hijos de Israel y diles: “Seréis santos porque yo, el 

SEÑOR vuestro Dios, soy santo. 
3 “Cada uno de vosotros ha de reverenciar a su madre y a su padre. Y guardaréis mis días 

de reposo; yo soy el SEÑOR vuestro Dios. 
4 “No os volváis a los ídolos, ni hagáis para vosotros dioses de fundición; yo soy el SEÑOR 

vuestro Dios. 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/spa/santo.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/spa/santo.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/spa/el_santo.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/spa/los_nombres_de_dios.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/spa/los_nombres_de_dios.html


4. La Biblia NET sugiere “sin valor”, pág. 254, y menciona que Snaith la traduce “diosecillos sin 
valor”, lo cual combina las dos teorías. 

Al leer todo este capítulo, es obvio que gran parte refleja una delineación de los diez mandamientos, aunque en 
orden distinto (cf. Éx 20:4-6). Ver Tema Especial: Consecuencias de la Idolatría. 

El VERBO “volverse” (BDB 815, KB 937, Qal IMPERFECTO usado en modo YUSIVO, en negativo) 
implica ‘volverse de’ y ‘volverse a’ (Dt 31:18, 20; Os 3:1). Esta terrible realidad espiritual se expresa en Jer 
2:13. Ver Tema Especial: El Monoteísmo. 

 

 
 

19:5 “ofrendas de paz” Ver nota completa en Levítico 3 y 7:28-34. 
 

■ “de tal manera que seáis aceptos” No hay VERBO en el TM. El SUSTANTIVO (BDB 953) tiene 
tres connotaciones: 

1. Buena voluntad, favor 
2. Aceptación—en este texto y en Éx 28:38; Lv 1:3; 22:19, 29; 23:11 
3. Voluntad, deseo, placer 

Una ofrenda correcta, animal correcto, lugar correcto, ritual correcto; todo esto era lo que se requería para 
que el sacrificio fuera aceptado (Lv 22:19, 20, 21). Es difícil saber si “la aceptación” es de la “ofrenda” o 
del “oferente”. Posiblemente se refiere a ambos. 

19:6 “pero lo que queda hasta el tercer día será quemado en el fuego” Posiblemente porque la comida 
de comunión debía incluir a otros israelitas y levitas. Los israelitas no comían mucha carne y ciertamente un 
individuo no podía consumir tanta carne en una ocasión, así que se les animaba a invitar a sus compañeros 
de pacto para compartir con ellos. 

Esta regulación puede tener algún tipo de propósito higiénico. 
 

19:7 “Y si se come algo de él” Es una construcción gramatical intensificada (un ABSOLUTO 
INFINITIVO y VERBO IMPERFECTO de la misma raíz; también notemos Lv 19:17 y 20). 

19:8 “lo santo” La diferencia entre “lo santísimo” y “lo santo”, en relación con los sacrificios, tiene que ver 
con el lugar donde se colocaba la sangre. 

1. Si se llevaba al santuario interior, se convertía en “cosa santísima” y la carne podía ser 
consumida sólo por los sacerdotes. 

2. Si se ponía sobre el altar de los sacrificios (ofrendas de paz) era “santa” y la carne podía ser 
consumida por israelitas no sacerdotes, así como también por sacerdotes y sus familias. 

■ “esa persona será cortada de entre su pueblo” Obviamente esto se refiere a algún tipo de separación 
del pueblo de Dios. Hay quienes lo ven como una excomunión, mientras otros intérpretes ven aquí un acto 
divino para terminar la vida de la persona. El contexto indica la muerte por implicación. Ver nota en Lv 
7:20. 

Texto de LBLA: 19:5-8 
5 “Cuando ofrezcáis sacrificio de ofrendas de paz al SEÑOR, ofrecedlo de tal manera que 

seáis aceptos. 
6 “Será comido el mismo día que lo ofrezcáis y al día siguiente; pero lo que queda hasta el 

tercer día será quemado en el fuego. 
7 “Y si se come algo de él en el tercer día, es una abominación; no será acepto. 
8 “Y todo el que lo coma llevará su iniquidad, porque ha profanado lo santo del SEÑOR; y 

esa persona será cortada de entre su pueblo. 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/spa/consecuencias_de_la_idolatria.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/spa/el_monoteismo.html


 
19:9 “no segarás” Se trata aquí de una provisión para los pobres y los viajeros (cf. Lv 23:22; Dt 23:4-25; 
24:19-22). Los israelitas no debían cosechar completamente sus campos ni viñedos para que los pobres y 
los necesitados tuvieran acceso a algo de alimento. 

 

 
 

19:11 “No hurtaréis” Esto puede referirse al secuestro. Ver Tema Especial: Robar. 
 

■ “ni engañaréis, ni os mentiréis unos a otros” Ver nota completa en Éx 20:16. 
 

19:12 “Y no juraréis en falso por mi nombre” Ver la nota completa en línea en Éx 20:7. Esto se refiere a un 
juramento, ya fuera en asuntos de negocios o en adoración. Ver Tema Especial: “El nombre” de Yahvé 
(AT). 

 

 
19:13 “No oprimirás a tu prójimo” Esto se refiere a los salarios de un día de trabajo; se pagaban al final 
del día, para que el trabajador pudiera alimentarse y alimentar a su familia (Éx 23:3). El dueño de la tierra 
quería asegurarse que el trabajador regresara al día siguiente y frecuentemente se quedaba con la paga, pero 
Dios consideraba esta acción como un abuso en contra de los pobres (cf. Dt 24:14-15). 

19:14 Toda acción dirigida hacia otros miembros del pueblo del pacto, aunque tuvieran algún tipo de 
discapacidad, se consideraba como acción dirigida a Dios (cf. Mt 25:45). 

Si una persona era “sorda”, ¿cómo podría saber que alguien la ha “maldecido”? 
1. Al leer los labios (usando su vista) 
2. Independientemente de que haya sido oída o no, una vez pronunciada la maldición tenía un efecto (como 

la palabra de Dios, Is 55:9-11) 
3. La maldición devalúa la “imagen divina” en todos los seres humanos; esta devaluación se “siente” al ver 

cómo alguien trata a una persona con discapacidad 

Texto de LBLA: 19:9-10 
9 “Cuando siegues la mies de tu tierra, no segarás hasta los últimos rincones de tu campo, ni 

espigarás el sobrante de tu mies. 
10 “Tampoco rebuscarás tu viña, ni recogerás el fruto caído de tu viña; lo dejarás para el 

pobre y para el forastero. Yo soy el SEÑOR tu Dios. 

Texto de LBLA: 19:11-12 
11 “No hurtaréis, ni engañaréis, ni os mentiréis unos a otros. 

Texto de LBLA: 19:13-14 
13 “No oprimirás a tu prójimo, ni le robarás. El salario de un jornalero no ha de quedar 

contigo toda la noche hasta la mañana. 
14 “No maldecirás al sordo, ni pondrás tropiezo delante del ciego, sino que tendrás temor 

de tu Dios; yo soy el SEÑOR. 

12 “Y no juraréis en falso por mi nombre, profanando así el nombre de tu Dios; yo soy el 
SEÑOR. 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/spa/Robar.pdf
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/spa/el_nombre_de_yahve.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/spa/el_nombre_de_yahve.html


 

 
 

19:15-16 Dios no hace preferencias injustas (cf. Dt 10:17); tampoco su pueblo debe hacerlas. 
Estos dos versículos expresan la necesidad de: 
1. Advertencias tanto a jueces como a testigos de no mentir buscando ganancias personales 
2. Advertencias acerca de no retener información sobre un acto/evento/crimen 

 
19:16 
LBLA “calumniador” 
RVR60 “chismeando” 
NVI “difundiendo calumnias” 
NTV “no disemines chismes difamatorios” 
BJL “difamando” 

 
El SUSTANTIVO (BDB 940, KB 1236) tiene una raíz de significado dudoso. 
1. Viajar 
2. Calumniar 

De modo que tal vez se refiera a alguien que: 
1. Es una persona engañadora que viaja 
2. Un calumniador que anda con una y otra persona, de una a otra casa contando mentiras 

Sea cual sea su significado exacto, las consecuencias pueden ser devastadores, incluso hasta la muerte. Esto 
es más serio que el simple chisme; implica el testimonio mentiroso en un caso legal (NIDOTTE, vol. 3, págs. 
1114-1115). 

■ 
LBLA “no harás nada contra la vida de tu prójimo”  
RVR60 “no atentarás contra la vida de tu prójimo” 
NVI “ni expongas la vida de tu prójimo con falsos testimonios” 
NTV  “no te quedes con los brazos cruzados cuando la vida de tu prójimo corre peligro”  
BJL  “no demandes contra la vida de tu prójimo” 

El TM dice: “no te levantarás contra la sangre de tu prójimo” (BDB 196 CONSTRUCTO BDB 945). Hay 
dos opiniones principales: 

1. Si sabes la verdad sobre un caso legal, debes hablar 
2. No al falso testimonio en un caso en el que está en juego la pena capital 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

19:17 “No odiarás a tu compatriota en tu corazón” Esta es una regla (o posiblemente sean dos reglas 
separadas) en cuanto a la actitud, como Éx 20:17. Esto muestra que no se permitía la existencia de una raíz de 
amargura entre individuos del pueblo del pacto de Dios. Levítico 19:18 muestra que Dios es quien se 

Texto de LBLA: 19:15-16 
15 “No harás injusticia en el juicio; no favorecerás al pobre ni complacerás al rico, sino que 

con justicia juzgarás a tu prójimo. 
16 “No andarás de calumniador entre tu pueblo; no harás nada contra la vida de tu 

prójimo; yo soy el SEÑOR. 

Texto de LBLA: 19:17-18 
17 “No odiarás a tu compatriota en tu corazón; podrás ciertamente reprender a tu prójimo, 

pero no incurrirás en pecado a causa de él. 
18 “No te vengarás, ni guardarás rencor a los hijos de tu pueblo, sino que amarás a tu 

prójimo como a ti mismo; yo soy el SEÑOR. 



encargará de arreglarlo todo; es algo que no depende del individuo (cf. Dt 32:35). 

■ “podrás ciertamente reprender a tu prójimo” Es una forma gramatical intensificada (un 
ABSOLUTO INFINITIVO y un VERBO IMPERFECTO de la misma raíz, BDB 406, KB 410). 

Los israelitas podían estar en desacuerdo y confrontarse unos a otros ([1] personalmente, ver Ben Sira 9:3; 
[2] en un juicio legal, ver NIDOTTE, vol. 2, pág. 442, #1) pero no odiarse unos a otros. La manera en que los 
creyentes se tratan unos a otros es un reflejo de su amor y respeto por Dios. 

19:18 “amarás a tu prójimo como a ti mismo; yo soy el SEÑOR” Notemos que se requiere un cierto grado 
de amor propio al considerarnos dentro de una relación correcta con Dios, y por lo tanto, con los demás (cf. 
Dt 32:35; Ro 12:19). Esta misma ley se menciona en Lv 19:34, donde se expande para incluir también al 
extranjero que vive en el pueblo. Este fue el “segundo gran mandamiento” de Jesús (cf. Mt 5:43; 19:19; 
22:39; Mc 12:31; Lc 10:27; Ro 13:9; Gá 5:14; Stg 2:8). 

Para tener una explicación de la relación entre creyentes del NT y la ley del AT, ver Fee y Stuart, 
Lectura eficaz de la Biblia, págs. 165-169. 

 

 

19:19 La razón teológica o cultural que fundamenta esta instrucción no ha llegado hasta nuestros días. Como 
muchas otras reglas, probablemente tenía que ver con: 

1. Magia, brujería (Lv 19:31; 20:6; 27, ver Tema Especial: La Magia; y la nota completa en línea en 
Deuteronomio 18) 

2. Cosas que tienen que ver con cultos paganos (cf. Lv 18:3, 24-30, p.ej. sacrificios o vestimentas 
sacerdotales) 

 

 
19:20 “Si un hombre se acuesta con una mujer que sea sierva adquirida para otro hombre” Levítico 19:20-
22 parece que forma una unidad separada que retorna a las prohibiciones sexuales en relación con mujeres 
esclavas. En el Antiguo Testamento encontramos algunos casos de dobles estándares. Sin embargo, el mensaje 
parece ser que se debe pagar un precio. 

■ 
LBLA “adquirida para otro hombre”  
RVR60 “desposada con alguno” 
NVI, NTV “prometida a otro en matrimonio”  
BJL “que pertenece a otro” 

El TM usa el PARTICIPIO (BDB 358, KB 356, Nifal PARTICIPIO), que KB simplemente define 
como “destinada a (otro) hombre”. BDB añade la designación “concubina”. La raíz Nifal sólo aparece 

Texto de LBLA: 19:19 
19 “Mis estatutos guardaréis. No ayuntarás dos clases distintas de tu ganado; no sembrarás 

tu campo con dos clases de semilla, ni te pondrás un vestido con mezcla de dos clases de 
material. 

Texto de LBLA: 19:20-22 
20 “Si un hombre se acuesta con una mujer que sea sierva adquirida para otro hombre, 

pero que no haya sido redimida ni se le haya dado su libertad, habrá castigo; sin embargo no 
se les dará muerte, porque ella no era libre. 

21 “Y él traerá al SEÑOR su ofrenda por la culpa a la entrada de la tienda de reunión; 
traerá un carnero como ofrenda por la culpa. 

22 “Y el sacerdote hará expiación por él con el carnero de la ofrenda por la culpa, 
delante del SEÑOR, por el pecado que ha cometido; y el pecado que ha cometido le será 
perdonado. 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/spa/la_magia.html


aquí. No tiene el objetivo de ser un término negativo en absoluto. Ella no es el problema. El que se 
acuesta con ella es el culpable. 

■ “que no haya sido redimida” Este es el tercer ejemplo en este capítulo de una construcción gramatical 
enfática (ABSOLUTO INFINITIVO y VERBO de la misma raíz, BDB 804, KB 911, cf. Lv 19:7, 17). Sin 
embargo, en este caso, hay un VERBO PERFECTO y no el IMPERFECTO, que es más común. Ver Tema 
Especial: Rescatar/Redimir. 

 
■ 
LBLA “habrá castigo” 
RVR60 “ambos serán azotados” 
NVI “a los dos se les impondrá el castigo debido” 
NTV “este deberá pagar a su amo la compensación total”  
BJL “será él castigado” 

La frase “habrá castigo” (BDB 134, KB 152), es muy difícil de entender (NIDOTTE, vol. 1, pág. 
7071 #3) y los rabinos difieren sobre su significado. Puede ser que se refiera a: 

1. Según la Biblia de Jerusalén, daños que deben pagarse (el precio de la dote) al dueño de la 
esclava o a su prometido. 

2. BDB define el término como “castigo por la iniquidad” 
3. KB define el término como “obligación para compensar” 

 
19:22 “hará expiación” Ver Tema Especial: Expiación. 
 

 

 
 

19:23 “Cuando entréis en la tierra” Esta frase muestra claramente que: 
1. Partes del libro de Levítico fueron reveladas por Yahvé a Moisés antes que Israel entrara a la tierra 

prometida. 
2. Es un anacronismo, obra de un editor posterior 

 
■ 
LBLA, NTV “prohibido” 
RVR60 “incircunciso” 
NVI “inmundo” 
BJL “impuro” 

El TM dice “incircunciso” (literalmente: “prepucio”), lo cual era una expresión idiomática para referirse a lo 
que era impuro o que “debía ser quitado”. 

19:24 El fruto del cuarto año debía ser ofrecido al Señor como señal de que todo el fruto pertenecía a Dios. 
El Antiguo Testamento muy frecuentemente utiliza la porción para referirse al entero. Esto se aplica a: 

1. El día Sabbat, lo cual denota la idea de que todos los días pertenecen a Dios; ver Tema Especial: El 
Sabado. 

2. El primogénito, que señala que todos los hijos pertenecen a Dios; ver Tema Especial: Primogénitos 

Texto de LBLA: 19:23-25 
23 “Cuando entréis en la tierra y plantéis toda clase de árboles frutales, tendréis por 

prohibido su fruto. Por tres años os será prohibido; no se comerá. 
24 “Pero en el cuarto año todo su fruto os será santo, una ofrenda de alabanza al 
SEÑOR. 25 “Mas en el quinto año comeréis de su fruto, para que os aumente su 
rendimiento; yo soy el SEÑOR vuestro Dios. 
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3. El diezmo, que representa que todo el ingreso le pertenece a Dios; ver Tema Especial: El Diezmo 
4. Los primeros frutos (primicias), lo cual indica que toda la cosecha pertenece a Dios. 

 
El término (BDB 239) se traduce “ofrenda de alabanza”. La misma palabra se refiere a un festival pagano de 
cosecha en Jue 9:27. Algunos eruditos sospechan que esta ley tuvo sus orígenes en el contraste contra el culto 
pagano. Muchas de las leyes de Israel tenían como objetivo separar a los israelitas de prácticas egipcias y 
cananeas (cf. Lv 18:3). 

 

19:26 En vez de una prohibición a comer sangre (cf. Lv 17:12), la LXX dice: “No comáis en las montañas”, 
lo cual se refiere a la adoración a Ba’al (cf. Is 57:5-7; Ez 6:13; 18:6, 15; 20:28; 22:9; Os 4:13). 

 
■ “adivinos ni agoreros” Estas eran formas diversas por medio de las cuales las naciones vecinas decidían 
la voluntad de Dios (ver nota completa en línea en Dt 18:10-12). Aunque Levítico está hablando al pueblo de 
Dios, se pone de manifiesto que habían sido influidos, o serían influidos, por prácticas religiosas cananeas. 

 
19:27 “No cortaréis en forma circular los extremos de vuestra cabellera, ni dañaréis los bordes de 
vuestra barba” De alguna manera esto guarda relación con ritos funerarios cananeos (cf. Lv 21:1-5; Dt 
14:1-2) pero sencillamente hasta ahora nadie puede estar seguro (Roland deVaux, Ancient Israel, pág. 61). 
Ver Tema Especial: Los Ritos de Duelo. 

 
19:28 “No haréis sajaduras en vuestro cuerpo por un muerto, ni os haréis tatuajes; yo soy el Señor” Este 
mismo tipo de acciones se registran en Lv 21:5 y Dt 14:1. Están relacionadas con prácticas religiosas cananeas 
(cf. 2 Reyes 18). Esto no guarda relación alguna con los tatuajes artísticos de hoy en día. La palabra “tatuajes” 
(BDB 508) sólo aparece aquí. 

 

 

19:29-30 Esto tiene que ver con la diferencia radical entre el tabernáculo de Yahvé y las prácticas religiosas 
del culto de fertilidad que se realizaba en el ACO. Ver Tema Especial: Culto de Fertilidad en el 
Antiguo Cercano Oriente. 

 
19:29, 31 Hay tres IMPERFECTOS utilizados en modo YUSIVO. 

1. No degradar, Lv 19:29 
2. No volverse, Lv 19:31 
3. No buscar, Lv 29:31 

Notemos el mismo impulso contextual en Lv 19:4, “no os volváis…” 
 

19:30 “Mis días de reposo guardaréis, y tendréis mi santuario en reverencia” Esto refleja Éx 20:8-11. 

Texto de LBLA: 19:26-28 
26 “No comeréis cosa alguna con su sangre, ni seréis adivinos ni agoreros. 
27 “No cortaréis en forma circular los extremos de vuestra cabellera, ni dañaréis los 

bordes de vuestra barba. 
28 “No haréis sajaduras en vuestro cuerpo por un muerto, ni os haréis tatuajes; yo soy el 

SEÑOR. 

Texto de LBLA: 19:29-30 
29 “No degradarás a tu hija haciendo que se prostituya, para que la tierra no se entregue 

a la prostitución ni se llene de corrupción. 
30 “Mis días de reposo guardaréis y tendréis mi santuario en reverencia; yo soy el SEÑOR. 
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19:31 “médiums o espiritistas” Eran personas que intentaban comunicarse con los muertos (cf. Dt 18:10-
12). Las prácticas religiosas de la antigüedad estaban dominadas por la adoración a los ancestros o por 
intentos de manipular a “los poderes”. Ver las notas completas en línea en Deuteronomio 18. 

 

 
19:32 “Delante de las canas te pondrás en pie” Este es un texto especial acerca de la reverencia debida a los 
mayores. Ver Millard J, Erickson, Christian Theology 2ª ed., págs. 568-570. 

El adulto mayor formaba parte de una comunidad de líderes (ancianos, jueces), y faltar a este mandamiento 
era un acto de desafío a la autoridad; no solamente por cuestiones de edad. 

 

 

19:33 Abraham e Isaac fueron forasteros en tierra extraña. Israel sabía lo que se sentía, pues fueron esclavos 
en Egipto (cf. Éx 22:21; 23:9; Dt 5:15; 10:19). Israel debía ser un pueblo distinto, santo, diferente, que 
reflejara el carácter de Yahvé. Ver Tema Especial: Características del Dios de Israel (AT). 

 
19:34 “El extranjero que resida con vosotros…lo amarás como a ti mismo” Este versículo llega a 
expandir la idea mencionada en Lv 19:18, donde se nos manda amar a nuestro prójimo. Aquí se nos dice que 
debemos amar incluso a los extranjeros que residen entre nosotros. En el Nuevo Testamento se expande aún 
más para incluir a quienes nos persiguen y maltratan. 

 

 

19:35-37 Esto básicamente trata de la honestidad en prácticas mercantiles. La famosa máxima que dice: 
“negocios son negocios” es totalmente falsa. Debemos reflejar el carácter de nuestro Dios en todas las áreas 
de nuestra vida. 

 
19:36 “efa…hin” Es una preocupación auténtica de Yahvé que haya prácticas mercantiles justas (cf. Pr 11:1; 
20:23; Os 12:7; Am 8:5; Mi 6:11). ¡La manera en que realizamos negocios revela nuestras prioridades y nuestro 

Texto de LBLA: 19:31 
31 “No os volváis a los médiums ni a los espiritistas, ni los busquéis para ser contaminados 

por ellos. Yo soy el SEÑOR vuestro Dios. 

Texto de LBLA: 19:32 
32 “Delante de las canas te pondrás en pie; honrarás al anciano, y a tu Dios temerás; yo 

soy el SEÑOR. 

Texto de LBLA: 19:33-34 
33 “Cuando un extranjero resida con vosotros en vuestra tierra, no lo maltrataréis. 
34 “El extranjero que resida con vosotros os será como uno nacido entre vosotros, y lo 

amarás como a ti mismo, porque extranjeros fuisteis vosotros en la tierra de Egipto; yo soy el 
SEÑOR vuestro Dios. 

Texto de LBLA: 19:35-37 
35 “No haréis injusticia en los juicios, ni en las medidas de peso ni de capacidad. 

36 “Tendréis balanzas justas, pesas justas, un efa justo y un hin justo. Yo soy el SEÑOR 
vuestro Dios que os saqué de la tierra de Egipto. 

37 “Así pues, observaréis todos mis estatutos y todas mis ordenanzas, y los cumpliréis; yo 
soy el SEÑOR.” 
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corazón! Ver Tema Especial: Pesos y Volúmenes del ACO. 
 

■ “balanzas justas, pesas justas” Es un ejemplo del término que usualmente se traduce como “justicia” (BDB 
841, cf. Dt 25:15) en un sentido no-teológico (ver Tema Especial: La Justicia). 
 
19:37 “estatutos…ordenanzas” Ver Tema Especial: Términos de la Revelación de Dios. 

 
PREGUNTAS DE DIÁLOGO 

 
Este es un comentario guía de estudio, lo cual significa que usted es responsable de su propia interpretación 

de la Biblia. Cada uno de nosotros debe andar a la luz de la que dispone. Usted, la Biblia y el Espíritu Santo son 
prioritarios en la interpretación. No debe dejarle esta tarea a un expositor bíblico. 

 
Estas preguntas de diálogo se presentan para ayudarle a pensar en los asuntos principales de esta sección del 
libro. Tienen la intención de provocar la reflexión, no de dar respuestas definitivas. 

 
1. En este contexto, ¿qué significa “ser santo”? 
2. ¿Cuál es el propósito teológico de esta miscelánea de leyes? 
3. En estas instrucciones, ¿hay distinción entre la adoración y la vida cotidiana? 
4. ¿Cuál es la importancia de Lv 19:18? 
5. ¿Cuál sería el resultado “práctico” de estos mandamientos? 
6. ¿Cuál es la diferencia entre Lv 19:26 y 19:31? 
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